
MICRO TRAUMA KIT NOW! ESSENTIALS SUPPLIES - MICRO TRAUMA
KIT NOW! ESSENTIAL SUPPLIES BELT MNT MULTICAM

The Micro Trauma Kit NOW!, or Micro TKN, is the smallest version of the Trauma
Kit NOW! for every day carry. It is designed to hold essential lifesaving medical
supplies on a belt. The Micro TKN was designed as an Every Day Carry trauma
kit for law enforcement professionals, prepared citizens, or hunters. Deployment
of critical first aid supplies can be done with one hand or a single finger from
either the left or right side by pulling the BLIP featured pull tabs. The Micro TKN
consists of two main components – the outer MOLLE or Belt mounted pouch
utilizing the Ten-Speed technology, and a removable insert that keeps medical
supplies organized. The Essentials Kit Includes: Trauma Gloves (1x Pair)
Quickclot Bleeding Control Dressing (1x) Mini Compression Dressing (1x)
Hypothermia Blanket - Orange/Silver (1x) Flat Fold Tape (1x)

Attributes

Name: MICRO TRAUMA KIT NOW! ESSENTIAL SUPPLIES BELT MNT MULTICAM
Manufacturer: BLUE FORCE GEAR
Product no.: 100050372
Mfr. No.: BT-TKN-MTKN-ESS
Size: 1 Person
Delivery weight: 0.454kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 178mm
UPC: 810073650121

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das Micro Trauma Kit NOW!
Essentials Supplies

Einleitung
Das Micro Trauma Kit NOW! von BLUE FORCE GEAR ist ein kompaktes ErsteHilfeSet, das für den täglichen
Gebrauch konzipiert wurde. Es bietet eine einfache Möglichkeit, lebenswichtige medizinische Supplies am Gürtel zu
tragen. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitshinweise, um eine sichere Verwendung des Produkts zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Kit immer in einem gut erreichbaren Bereich aufbewahrt wird.
Überprüfe regelmäßig den Inhalt des Kits, um sicherzustellen, dass alle Supplies vorhanden und
unbeschädigt sind.
Halte das Kit außerhalb der Reichweite von Kindern, um versehentliche Verletzungen zu vermeiden.
Verwende das Kit nur für den vorgesehenen Zweck, um die Sicherheit zu gewährleisten.
Informiere dich über die ErsteHilfeMaßnahmen, um im Notfall richtig reagieren zu können.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Trage bei der Anwendung von Verbänden die mitgelieferten TraumaHandschuhe, um eine Kontamination zu
vermeiden.
Achte darauf, die Quickclot Blutstillungsverbände gemäß den Anweisungen zu verwenden, um die
bestmögliche Wirkung zu erzielen.
Verwende die HypothermieDecke, um eine Überhitzung oder Unterkühlung zu verhindern.
Bei der Anwendung des MiniKompressionsverbandes achte darauf, den Druck nicht zu stark zu erhöhen, um
weitere Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Zugriff auf das Kit:

Ziehe an den BLIPZiehschlaufen, um das Kit mit einer Hand oder einem Finger schnell zu öffnen.

Verwendung der Supplies:

TraumaHandschuhe: Ziehe sie an, bevor du mit der Behandlung beginnst.
Quickclot Blutstillungsverband: Öffne die Verpackung und lege ihn direkt auf die Wunde.
MiniKompressionsverband: Wickele ihn um die Wunde und sichere ihn mit den Klettverschlüssen.
HypothermieDecke: Entfalte die Decke und lege sie über die betroffene Person.
Flachfaltenband: Verwende es, um zusätzliche Verbände oder Materialien zu sichern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge abgelaufene oder beschädigte Supplies gemäß den örtlichen Vorschriften für medizinischen Abfall.
Verpackungen und nicht verwendete Materialien sollten in den regulären Abfall gegeben werden, sofern sie
nicht kontaminiert sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen über das Micro Trauma Kit NOW! wende dich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem du das Produkt erworben hast. Achte darauf, dass alle Produkte einen EUbasierten Kontakt für
Sicherheitsanfragen haben.

Bitte beachte, dass du im Falle von unsicheren Produkten oder Unfällen die zuständigen Behörden informieren und
nach Rückrufinformationen auf der EU Safety GatePlattform suchen solltest.
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Micro Trauma Kit NOW! Essentials Supplies Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Micro Trauma Kit NOW! Essentials Supplies. This kit is designed for everyday carry and
is intended to provide essential lifesaving medical supplies. Please read this safety instruction guide carefully to
ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the Micro Trauma Kit NOW! is stored in a cool, dry place away from direct sunlight.
Regularly check the contents of the kit to ensure all supplies are intact and within their expiration dates.
Keep the kit out of reach of children unless they are under adult supervision.
In case of an emergency, always seek professional medical assistance after using the kit.
Report any unsafe product experiences or accidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear trauma gloves when handling blood or bodily fluids to minimize the risk of infection.
Use the Quickclot Bleeding Control Dressing only as directed to ensure proper application and effectiveness.
Be cautious when using the Mini Compression Dressing; apply it firmly but do not overcompress, as this may
restrict blood flow.
The Hypothermia Blanket should be used to maintain body temperature; ensure it is wrapped securely around
the individual in need.
Flat Fold Tape should be used to secure dressings; ensure it adheres properly to avoid slippage.
If you are unsure about any procedure, seek immediate medical assistance.

Instructions for Installation and Usage

Accessing the Kit:

The Micro Trauma Kit NOW! can be accessed using the BLIP featured pull tabs. Pull from either the left
or right side with one hand or a single finger.

Using the Supplies:

Trauma Gloves:
Put on the gloves before handling any medical supplies or treating injuries.

Quickclot Bleeding Control Dressing:
Apply directly to the wound and hold in place for at least three minutes to control bleeding.

Mini Compression Dressing:
Place over the wound after applying Quickclot and secure with Flat Fold Tape.

Hypothermia Blanket:
Wrap the individual securely, ensuring the reflective side is facing inward to retain body heat.

Flat Fold Tape:
Use to secure dressings in place. Cut to the required length and apply firmly.

Repacking the Kit:

After use, ensure all supplies are replaced and the kit is repacked for future use.

Disposal Instructions
Dispose of used medical supplies, such as gloves and dressings, in accordance with local regulations for
medical waste.
The kit itself should be disposed of responsibly if damaged or beyond repair. Check with local waste
management services for proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the Micro Trauma Kit NOW! Essentials Supplies, please refer to the EU
contact point for safety inquiries.



Guide de Sécurité pour le Micro Trauma Kit NOW!
Essentials Supplies

Introduction
Le Micro Trauma Kit NOW!, ou Micro TKN, est un kit de premiers secours compact conçu pour un port quotidien. Il
est essentiel pour les professionnels de l'application de la loi, les citoyens préparés et les chasseurs. Ce guide vous
fournira des instructions de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre kit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le kit est utilisé par des personnes formées à l'utilisation des fournitures médicales.
Vérifiez régulièrement le contenu du kit pour garantir que toutes les fournitures sont en bon état et non
périmées.
Conservez le kit dans un endroit accessible, mais hors de portée des enfants.
Ne laissez pas le kit exposé à des températures extrêmes ou à l'humidité.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lorsque vous utilisez des gants de trauma, assurezvous qu'ils sont bien ajustés pour éviter tout glissement.
En cas d'utilisation de bandages, suivez les instructions fournies pour garantir une application correcte.
Ne réutilisez pas les fournitures médicales après utilisation, sauf indication contraire.
En cas de doute sur l'utilisation d'une fourniture, consultez un professionnel de la santé.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Fixez la pochette extérieure MOLLE ou montée sur ceinture à votre ceinture ou équipement de manière
sécurisée.
Assurezvous que la pochette est facilement accessible pour un déploiement rapide.

Utilisation

Pour accéder aux fournitures, tirez sur les onglets de tirage BLIP avec une seule main ou un seul doigt.
Utilisez les gants de trauma avant de toucher une plaie ou une blessure.
Appliquez le bandage de contrôle des saignements Quickclot en suivant les instructions sur l'emballage.
Utilisez le bandage de compression mini pour maintenir la pression sur les blessures.

Instructions d'Élimination
Disposez des fournitures médicales usagées conformément aux réglementations locales sur les déchets
médicaux.
Ne jetez pas les fournitures dans les ordures ménagères.
Consultez votre pharmacie locale pour des options d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre Micro Trauma Kit NOW!, veuillez contacter le
point de contact en Europe indiqué sur l'emballage du produit.

Ce guide a été élaboré pour vous offrir des informations claires et utiles sur l'utilisation sécuritaire de votre kit de
trauma. En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir votre sécurité et celle des autres en cas d'urgence.



1.  
2.  
3.  

4.  

Säkerhetsinstruktioner för MICRO TRAUMA KIT NOW!
ESSENTIALS SUPPLIES

Introduktion
Tack för att du valt MICRO TRAUMA KIT NOW! Essentials Supplies. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten. Vänligen läs igenom hela
dokumentet noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Använd endast produkten enligt instruktionerna. Se till att alla komponenter är i gott skick
innan användning.
Riskhantering: Identifiera och förstå potentiella risker kopplade till produkten. Använd inte produkten om du
upptäcker skador.
Återkallelseinformation: Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.
Särskild konsumentskydd: Var extra försiktig om produkten används av barn eller sårbara grupper. Håll
produkten utom räckhåll för barn.
EUkontaktpunkt: För frågor om säkerhet eller produktinformation, kontakta den angivna EUbaserade
kontaktpunkten.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid handskar när du hanterar medicinska förnödenheter.
Kontrollera att alla förnödenheter är oöppnade och inom utgångsdatum innan användning.
Förvara kit i en torr och ren miljö, skyddat från direkt solljus och extrema temperaturer.
Vid användning av förband eller andra medicinska produkter, följ alltid de medföljande instruktionerna
noggrant.

Instruktioner för installation och användning

Öppna kittet: Dra i BLIPfunktionerade dragflikarna för att öppna fodralet.
Organisera förnödenheter: Se till att alla förnödenheter är korrekt organiserade i insatsen för snabb åtkomst.
Användning av förnödenheter:

Trauma Handskar: Ta på dig handskarna innan du hanterar skadade personer.
Quickclot Blödningskontroll: Applicera enligt instruktionerna för att stoppa blödning.
Mini Kompressionsförband: Använd för att täcka sår och skador.
Hypotermiblandning: Använd för att förebygga hypotermi.
Flat Fald Tape: Använd för att fästa förband eller andra medicinska produkter.

Stäng kittet: Se till att kittet är stängt ordentligt efter användning för att förhindra att förnödenheter förloras
eller skadas.

Avfallsinstruktioner
Kasta använda medicinska förnödenheter i enlighet med lokala riktlinjer för medicinskt avfall.
Förpackningar och oanvända förnödenheter ska kasseras på ett ansvarsfullt sätt för att minimera
miljöpåverkan.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta den angivna EUbaserade kontaktpunkten.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är viktig för oss.
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Návod na bezpečné používání Micro Trauma Kit NOW!
Essentials

Úvod
Micro Trauma Kit NOW! (Micro TKN) je nejmenší verze Trauma Kit NOW! určená pro každodenní nošení. Tento kit je
navržen tak, aby umožnil snadný přístup k život zachraňujícím zdravotnickým potřebám. Tento dokument obsahuje
důležité informace o bezpečném používání produktu, aby se zajistilo jeho správné a bezpečné použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt je používán pouze pro zamýšlený účel.
Pravidelně kontrolujte obsah kitu a vyměňte prošlé nebo poškozené položky.
Uchovávejte kit na suchém a chladném místě, mimo dosah dětí.
Zajistěte, aby byl kit snadno dostupný v případě nouze.
V případě jakýchkoli pochybností o použití se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Před použitím si důkladně přečtěte pokyny pro jednotlivé zdravotnické potřeby obsažené v kitu.
Používejte jednorázové rukavice při aplikaci obvazů a dalších zdravotnických potřeb.
Ujistěte se, že máte čisté a suché ruce při manipulaci s obsahem kitu.
V případě zranění nebo zdravotních problémů vyhledejte okamžitou lékařskou pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Umístění kitu:
Umístěte kit na opasek pomocí MOLLE systému nebo na jiném vhodném místě pro snadný přístup.

Příprava na použití:
Otevřete tašku a zkontrolujte obsah.
Ujistěte se, že všechny položky jsou na svém místě a v dobrém stavu.

Použití zdravotnických potřeb:
Při použití rukavic si je nasazujte čistýma rukama.
Používejte obvazy a další zdravotnické potřeby podle pokynů uvedených na obalu.
V případě potřeby použijte Quickclot obvaz na kontrolu krvácení.
Mini kompresní obvaz použijte na zranění, které vyžaduje tlak.
V případě hypotermie použijte deku proti podchlazení.

Pokyny pro likvidaci
Všechny jednorázové položky, které byly použity, likvidujte podle místních předpisů pro odpad.
Zdravotnické potřeby, které jsou prošlé nebo poškozené, by měly být zlikvidovány okamžitě.
Zkontrolujte místní směrnice pro ekologickou likvidaci odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti produktu nebo pro hlášení o nebezpečných produktech se obraťte na
příslušné orgány nebo místní zdravotnické služby. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny informace o produktu,
včetně čísla modelu a data zakoupení.

Tento návod je vytvořen v souladu s evropským nařízením o všeobecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a měl by být
považován za důležitou součást vašeho Micro Trauma Kit NOW!. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a
efektivní používání produktu.


